
LOCK-N-LOAD AP SHELLPLATE - #11 LOCK-N-LOAD SHELLPLATE

Shell plates for Lock-N-Load AP and Pro-Jector are available to fit most calibers.
Each shell plate will also hold additional calibers with the same case head
dimensions. Current shell plates are designed to fit Lock-N-Load AP (both
EZ-Ject and wire ejector models) and Pro-Jector presses. These shell plates
require the purchase of the 749-012-552 Hornady Auto press retrofit kit if your
press still has the OLD STYLE SPRING TYPE CARTRIDGE CASE EJECTOR
SYSTEM. If you have any questions please contact your Sinclair tech
800-717-8211. View Hornady Shellplate Chart.

Attributes

Name: #11 LOCK-N-LOAD SHELLPLATE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031896
Mfr. No.: 392611
Style: Press Type
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 090255926118

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HORNADY LOCKNLOAD
AP SHELLPLATE HORNADY #11

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #11. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts,
um Ihre Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anleitung vollständig lesen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der SicherheitsgatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Shellplate nur mit kompatiblen Pressen (LockNLoad AP und ProJector).
Achten Sie darauf, dass Ihre Presse mit dem richtigen EjektorSystem ausgestattet ist. Bei Verwendung des
alten FedertypEjektorsystems ist der Kauf des Hornady Auto Press RetrofitKits erforderlich.
Verwenden Sie die Shellplate nicht, wenn sie beschädigt oder deformiert ist.
Tragen Sie beim Arbeiten mit der Presse geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Shellplate:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entfernen Sie die alte Shellplate, falls vorhanden.
Setzen Sie die HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #11 in die vorgesehene
Halterung ein.
Stellen Sie sicher, dass die Shellplate sicher und fest sitzt.

Verwendung der Shellplate:

Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Shellplate ordnungsgemäß installiert ist.
Führen Sie die benötigten Hülsen in die Shellplate ein, wobei Sie darauf achten, dass sie korrekt
ausgerichtet sind.
Betätigen Sie die Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überwachen Sie den gesamten Vorgang, um sicherzustellen, dass keine Probleme auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektro und
Elektronikgeräten.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer autorisierten Sammelstelle
oder einem Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von HORNADY oder Ihren
SinclairTechniker unter der angegebenen Telefonnummer.



Wir danken Ihnen für den Kauf der HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #11 und wünschen
Ihnen viel Erfolg bei Ihrer Verwendung!
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LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #11 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #11. This product is designed to enhance your
reloading experience with the LockNLoad AP and ProJector presses. It is important to follow safety guidelines to
ensure safe and effective use of this product. This guide provides essential safety information, usage instructions,
and contact details for support.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the shell plate is used in accordance with the manufacturer’s instructions
to prevent accidents and injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided to ensure your safety.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety standards similar to
physical stores.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. It is not intended for use by individuals
under the age of 18.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided with the product.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper handling or installation of the shell plate could lead to malfunction or injury.
Ensure that the shell plate is compatible with your press model before use.

Instructions for Avoiding Hazards:
Always read and understand the instructions before using the shell plate.
Inspect the shell plate for any damage or defects before installation.
Do not use the shell plate if it is cracked, broken, or otherwise damaged.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Use protective eyewear when operating the press to protect against debris.

AgeSpecific Warnings: This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Keep it stored
safely away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure your LockNLoad AP or ProJector press is turned off and unplugged.
Remove any existing shell plate from the press.
Align the new shell plate with the mounting points on the press.
Secure the shell plate in place according to the manufacturer’s instructions.
If your press has the OLD STYLE SPRING TYPE CARTRIDGE CASE EJECTOR SYSTEM, purchase
the 749012552 Hornady Auto press retrofit kit for compatibility.

Usage:
Verify that the shell plate is securely attached before beginning any reloading process.
Load the appropriate caliber according to the specifications of the shell plate.
Follow the reloading instructions provided with your press to ensure safe operation.
Monitor the operation of the press while in use to ensure everything is functioning correctly.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the shell plate becomes damaged beyond use, dispose of it in a manner that prevents any potential hazards
to others.
Do not attempt to repair or modify the shell plate; it should be replaced if damaged.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #11, please refer to the contact
information provided with the product. Your safety and satisfaction are important to us, and we are here to assist you.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your reloading experience with the LOCKNLOAD AP
SHELLPLATE #11!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la placa de cartucho LockNLoad AP Shellplate Hornady #11. Este producto está diseñado para
adaptarse a la mayoría de los calibres y ofrecerte un rendimiento óptimo en tus actividades de recarga. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en
este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la
recarga.
Nunca dejes el equipo de recarga desatendido mientras esté en uso.
Almacena la placa de cartucho y otros materiales de recarga en un lugar seguro, fuera del alcance de los
niños y mascotas.
Informa a los demás sobre la seguridad en el uso de este producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que la prensa LockNLoad AP esté correctamente instalada y en buen estado antes de usar la placa
de cartucho.
Asegúrate de que la placa de cartucho esté correctamente ajustada en la prensa para evitar que se suelte
durante el uso.
Nunca intentes modificar la placa de cartucho o la prensa de ninguna manera.
Si experimentas algún mal funcionamiento, detén el uso inmediatamente y consulta a un técnico calificado.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles de la prensa durante su
funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Placa de Cartucho:

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada de la fuente de energía.
Retira cualquier placa de cartucho anterior si es necesario.
Coloca la nueva placa de cartucho LockNLoad AP en su lugar, asegurándote de que encaje
correctamente.
Asegura la placa de cartucho con los mecanismos de sujeción de la prensa.

Uso de la Placa de Cartucho:

Enciende la prensa y verifica su funcionamiento.
Carga el cartucho correspondiente en la placa de cartucho.
Sigue el procedimiento de recarga recomendado para el calibre específico que estás utilizando.
Mantente atento a cualquier signo de mal funcionamiento y detén el uso si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la placa de cartucho, asegúrate de eliminarla de manera segura.
Si la placa está dañada, considera seguir las pautas locales para la eliminación de productos de metal.
Nunca arrojes la placa de cartucho en la basura común si contiene residuos de munición o materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta con un técnico calificado o contacta a tu distribuidor
para obtener más información sobre el producto y su uso seguro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Talerzy LockNLoad AP
Shellplate Hornady #11

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Talerzy LockNLoad AP Shellplate Hornady #11. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
technikiem.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że talerze są odpowiednio dopasowane do kalibrów, które zamierzasz używać.
Zainstaluj zestaw modernizacyjny 749012552 Hornady Auto, jeśli Twoja prasa ma STARY SYSTEM
WYRZUTU ŁUSEK Z SPRING TYPE.
Nie używaj talerzy do nabojów, jeśli są uszkodzone lub niekompletne.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas pracy z prasą i talerzami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Talerzy:

Zdejmij stary talerz z prasy LockNLoad AP lub ProJector.
Zamontuj nowy talerz, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony.
Sprawdź, czy talerz jest stabilny przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie Talerzy:

Zawsze używaj talerzy zgodnie z instrukcją producenta.
Używaj talerzy do nabojów tylko z odpowiednimi kalibrami.
Monitoruj proces ładowania, aby upewnić się, że nie występują żadne problemy.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane talerze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj talerzy do ognia ani nie narażaj ich na wysokie temperatury, ponieważ mogą się stopić lub
wydzielać szkodliwe opary.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań lub potrzeb wsparcia technicznego, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia
technicznego. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu oraz szczegóły dotyczące zakupu.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże w zapewnieniu bezpiecznego użytkowania
Talerzy LockNLoad AP Shellplate Hornady #11. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na
platformie Safety Gate, aby być na bieżąco z informacjami o produktach.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för LOCKNLOAD AP
SHELLPLATE HORNADY #11

Introduktion
Tack för att du valt LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #11. Denna produkt är designad för att underlätta
din omladdningsprocess och säkerställa effektiv användning av din LockNLoad AP eller ProJector press. För att
säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid omladdning av ammunition.
Kontrollera att pressen är korrekt installerad och att skalplattan är ordentligt fäst innan användning.
Undvik att överbelasta pressen med för många hylsor samtidigt.
Använd endast de kalibrar som är specificerade för denna skalplatta.
Om du har det gamla fjädertyp hylsdraugarsystemet, kom ihåg att du behöver köpa Hornady Auto press
retrofittningskit (749012552).

Instruktioner för installation och användning

Installation av skalplattan:

Stäng av pressen och koppla bort strömförsörjningen.
Ta bort den gamla skalplattan om en sådan finns.
Placera den nya LOCKNLOAD SHELLPLATE på pressen och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att alla fästelement är åtdragna.

Användning av skalplattan:

Sätt på skyddsglasögon och handskar innan du börjar.
Ladda hylsor i skalplattan enligt specifikationerna för den kaliber du använder.
Följ pressens instruktioner för att börja omladdningen.
Kontrollera regelbundet att inga föremål blockerar pressens rörelse.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera gamla eller trasiga delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Återvinn förpackningsmaterial när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök Hornadys officiella webbplats för mer
information. Se också till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av LOCKNLOAD
AP SHELLPLATE HORNADY #11. Tack för att du bidrar till en säker omladdningsprocess!
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Návod k bezpečnému používání produktu
LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #11

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu nábojnic LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #11. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a
bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před používáním produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Používejte produkt pouze pro účely, k nimž byl určen.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že váš stroj je kompatibilní s nábojnicemi LOCKNLOAD AP.
Pokud váš stroj používá starý typ vyhazovače nábojů na základě pružiny, zakoupte sadu na retrofitting
749012552.
Při manipulaci s nábojnicemi dodržujte doporučené bezpečnostní postupy pro práci s municí.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované nábojnice.
Udržujte pracovní plochu čistou a uspořádanou, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že stroj je vypnutý a odpojený od elektrického zdroje.
Podle pokynů výrobce nainstalujte nábojnice do vašeho stroje LockNLoad AP nebo ProJector.
Zkontrolujte, zda jsou nábojnice správně usazeny a zajištěny.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části stroje v dobrém stavu.
Používejte nábojnice pouze pro ráže, které jsou uvedeny v tabulce Hornady Shellplate.
Sledujte všechny pokyny pro bezpečné používání a údržbu stroje.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro odpad a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, doporučujeme obrátit se na
technika Sinclair na čísle 8007178211.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


